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The experience of printing, mar-
bling the cover papers and binding
this piece has only increased my
admiration for the craftsmen de-
picted in the book. | have derived
much pleasure in its preparation
and now hope it may bring some

enjoyment to you.
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INTRODUCTION

Jost Ammann’s “Detailed Description
of All Guilds,”” published in 1568 by
renowned Frankfort publisher Sigmund
Feyerabend, depicts «all arts, crafts and
trades from the highest to the lowest.”
The book is a collection of one hundred
and fourteen woodcuts with rhymes by
Hans Sachs and presents an excellent in-
troduction to many old crafts. The pic-
ture of the woodcutter is the oldest des-
cription of its kind, and it is possible that
the cut of the draughtsman is Ammann
himself. All in all, these cuts present us a
wealth of detail of the sixteenth century.
The cuts of Ammann’s that are related
to the printing crafts appear on the fol-
lowing pages, along with English verses.

Robert Shaftoe




The Typefounder

I cast the types of tin and lead,

Cut founts of roman to be read,

And German too, or if you seek
You’ll find I've skill in cutting Greek.
Initials and commas I supply,

So let no printer pass me by.
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Ych geuf vie Schrifft suder Druckrey
GSemacht auf Wikmat/Jin vnd BDley/
Dicelan ich auch gerecht jufticrn/

Die Buchftaben sufammn ordniern
Satcinifchy ond Teutfcher Sefchyrifft
Was auch die Sriechifch Sprach antriffe
sNRie Berfalen/ PVurcten vnd Stign

Oap fieguder Truckrey fich fiigen.
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The Draughtsman

On block I draw beasts or men,

All manner letters with my pen,
Initials large or stories told,

All with such art as ne’er grows old;
Engraver, too, on copper I, i

Both late and early my trade I ply.
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Ych bin ein Reiffer fird vnd fpet/ T
Sch entewiirff auff ein Sinden Bree/ |
$Bidnuf von SNenfehen oder Thier/
Auch gewechfmancherley monier/ L.
Sefchrifft/auch grof Berfal buchffaben/ B
Siftorj / vond was man wil faben/ b
Kinfich/vag nitift aufisufprechen/ |
Auch Fanich difin Kupffer fiechen. -
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The Woodcutter

I cut on wood and with my knife
The sketch on block do bring to life.
What the draughtsman draws for me,
That cunning cut I plain as he;

Eftsoons the print with art shall show

Lines clear as he to draw did know.
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¢hy bint ein Jormen fehneider gue/ &
Als was man mi file reiffen chue/ &
eit der federns auff ein form bree 7
Das [chneid ich denn mit meim geret/ E
Wenn mans deii druckt fo find fichfeharff E
Die Bildnuf/wie fie der entwarff/ s
Die fieht/denn drucke auffoem papyr/ =
Kinftlich denn auf gufiveichen fcier ,ﬂ
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The Papermaker

My need is rags for my good mill,

The wheel with water shreds them still,
Next press the pulp into a sheet,

On frame to place and dry to beat,

Then high I hang it paper white

And smooth, a joy to printers’ sight.
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Der Papyrer.
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Dran treibe mirs Rad def waffers viel/
Daf mir die 3fchnitn Hadern nelt/

Das seug wirtin waffer einquelt/

Oraufi mach ich Pogn auff dé file bring/
Durch pref bas wafler darauf ywing.
Denn benek ichs auff/laf drucken wern/
Sehnerweif ond glate / fo hat mans gern.




The Printer

I printer skilled, the ink apply,
Then down falls lever, page to print.
Thus books cheap and good I supply,
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That all may buy and make no stint.
Books, written once by hand of man,

In Mainz they first to print began.
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Der Buchdriicker.
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Yely bin gefehicket mic der pref
o ich aufftrag den Firnif refi/
So bald mein dienr den bengel sucke/
©Soiftein bogn papyrs gedrucke,
Dadurch fombe manche Kunft an tag/
Dieman leichtlich beFommenmag.
Bor geiten hat man die biicher gfchribu/
BuDeing die Kunf ward erftifch ericbr.
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The Illuminator

A letter painter am I and,

With my brushes close at hand

I tint originals that were sent

On common paper or parchment.

Using many colors and highlights golden

To my patrons I’'m not beholden.
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Cin Bricffmaler bin aber ichy/
SRt dem Penfel fo nebyr ich mich/
Anftreich die bildwerd fo da ftehnd
Auff Papyr oder Pergament/

SRit farben/ond verhdchs mit gold/
Den Patronen bin ich nit hold/
Darmit man fchlechte arbeit mache/
Darvonauchgringen lohn empfacht.
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The Bookbinder

In binding books I have some skill,
In boards or vellum at your will,
Devout or worldly, large or small,
I fit with clasps and bind them all;
Oft-times also designs do gild,
Thus keep I well my coffer filled.
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n Perment oder Drecter nur

Bnd befchlags mit guter Claufur
Bnd Spangen/ond frempff fiesur ier/
ety fie auch im anfang planier/

Eelich vergild ich auff dem fchnitt/
Oaverdien ich viel geldes mit.
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Approximately fifty copies

have been printed on our

1869 Albion hand press

and set in Caslon types.
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